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VYSVETLENI SOUTEZNICH PODMINEK

SOUTEZ O NAVRH NA RESENi NOVOSTAVBA BYTOVEHO DOMU KOSTELNI — BISKUPSKA V
OSTRAVE

EXPLANATION OF CONTEST TERMS AND CONDITIONS

CONTEST TO PROPOSE A DESIGN SOLUTION OF NEW APARTMENT BLOCK AT KOSTELNI -
BISKUPSKA STREETS IN OSTRAVA

1. Odstavec 4.1.a) uvadi, ze ucastnici soutéze mohou byt obané statu EU/EHS. Nicméné odstavec
4.2.6 zminuje, ze zahraniéni Ucastnik musi dodrzet stejna pravidla. Maze se tedy autorizovany
architekt s opravnénim k podnikani v USA zucastnit soutéze?

- Soutézni podminky v bodé 4.1. pism. a) pfipousti u€ast v soutézi pouze fyzickym nebo pravnickym
osobam, popfipadé jejich spolednostem, které jsou obdany Ceské republiky nebo nékterého z
&lenskych statt Evropského hospodaiského prostoru a Svycarské konfederace nebo maji své sidlo
v Ceské republice nebo v nékterém z &lenskych statd Evropského hospodaiského prostoru a
Svycarské konfederace. Obecné je v8ak také pfipustna udast osob, které maji sidlo v jiném staté,
ktery ma s Ceskou republikou nebo Evropskou unii uzavienu mezinarodni smlouvu zarudujici pFistup
dodavatelim z téchto statu v pfislusné oblasti plnéni. Dohoda o vladnich zakazkach /Government
Procurement Agreement (GPA) uzaviend v ramci Svétové obchodni organizace (WTO), jejimiz
signatafi mj. jsou EU i USA, pfistup na trh signataft GPA zaruCuje v rozsahu pfisluSnych pfiloh
k dohodé. Zjednodudené Ize uvést, Ze GPA zaru€uje pfistup k nadlimitnim vefejnym zakazkam
vefejnych zadavatell, a jelikoz na soutéz o navrh navazujici jednaci fizeni bez uvefejnéni je na
nadlimitni vefejnou zakazku na sluzby, je v soutéZi pfipustna ucast dodavatele z USA. S ohledem na
potencialni vznik problém( v moznosti podnikat na uzemi Evropské unie resp. Ceské republice je
vSak pro pfipadné plnéni navazujici vefejné zakazky vhodné, aby takovy zahrani¢ni dodavatel
spolupracoval (mél zajisténou spolupraci) s osobou splfiujici podminky pravniho Fadu Ceské
republiky.

In paragraph 4.1.a) it is said that entrants should be citizens of the EU/EEA. However, paragraph
4.2.6 mentions that international participants have to abide by same rules. Can therefore an
professional registered architect with a business licence in the USA take part in the contest?

- In paragraph 4.1 a) the tender terms and conditions admit the participation of those natural persons
or legal entities or their companies who are citizens of the Czech Republic or one of the member
states of the European Economic Area or Swiss Confederation or have their registered seat in the
Czech Republic or one of the member states of the European Economic Area or Swiss
Confederation. Generally acceptable is also the participation of the persons who have their registered
seat in another state which has entered with the Czech Republic or European Union into an
international agreement granting the suppliers from this state the access with regard to the respective
field of performance. The Government Procurement Agreement (GPA) entered into within the
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framework of the World Trade organisation, signatories of which are also the EU and USA, grants
them access to a market of the agreement signatories in the extent of the relevant agreement
annexes. Simply said, the GPA grants the access to the above-the-threshold public contracts and
because the tender is followed by the negotiation procedure without publication which is an above-
the-threshold public contract for services, the tender allows the participation of a supplier from the
USA. However, with regard to potential problems concerning the possibility to perform an
entrepreneurial activity in the territory of the European Union or the Czech Republic, in case of
possible follow-up contract, it would be appropriate that such a foreign supplier cooperate (has pre-
negotiated cooperation) with a person complying with the conditions of the Czech legal system.

2. Prosim o informaci k vedeni horkovodu v ulici Biskupska. Dle stanoviska Veolie i podkladu je
patrna pouze poloha. Radi bychom znali hloubku vedeni. Pfedpokladame, ze je minimalné v
hloubce kolektoru, ale je to jen predpoklad. Také bychom radi védéli, zda je mozné eventualné
uvazovat s prelozkou ¢asti tohoto horkovodu?

- Hloubka podzemnich tepelnych rozvodd mimo téleso kolektoru se pohybuje v rozmezi 1,1 — 1,3 m
pod urovni terénu. S prelozkou ¢asti tohoto horkovodu je mozné uvazovat.

Can you provide, please, information on hot water piping in Biskupska Street? Only its position

can be found in Veolia statement and in the other attachments. We would like to know the depth

of cover. We presume the depth of cover corresponds at least with the depth of cover of

underground collector, but this is just our presumption. We would like to know if we can take into

account partial relocation of hot water piping.

- The depth of the heat distribution system outside of the corridor body is about 1.1 — 1.3 m below the
surface. The relocation of a part of this heat distribution can be considered.

3. Prosim Vas o objasnenie bodu 4.1 sutaznych podmienok:

f) jsou autorizovanymi architekty s autorizaci pro obor architektura nebo se vSeobecnou

pusobnosti podle zakona €. 360/1992 Sb., o vykonu povolani autorizovanych architekt a o

vykonu povolani autorizovanych inzenyrd atechnik(i ¢innych ve vystavbé, v platném znéni,

pripadné autorizovanymi architekty podle prava statu, jehoz je obéanem nebo v némz ma své
sidlo.

Méze byt ucastnikom aj autorizovany stavebny inzinier podFfa prava statu, v ktorom ma

sidlo? Jedna sa o slovensku autorizaciu - autorizovany stavebny inzinier - pozemné stavby - A1.

-V soutéZnich podminkach v bodé 4.1. pism. f) je poZzadovano, aby dodavatel byl autorizovanym
architektem s autorizaci pro obor architektura nebo se vSeobecnou pusobnosti podle zakona ¢&.
360/1992 Sb., o vykonu povolani autorizovanych architektd a o vykonu povolani autorizovanych
inzenyrd a technika d¢innych ve vystavbé, v platném znéni (autorizaéni zakon), pfipadné
autorizovanymi architekty podle prava statu, jehoz je obanem nebo v némz ma své sidlo.
AutorizaCni zakon rozliSuje autorizované osoby na autorizované architekty, autorizované inzenyry a
autorizované techniky. Uvedeny, zadavatelem pozadovany kvalifikacni pfedpoklad tak splfiuje podle
autorizatniho zakona jen autorizovany architekt, a to pouze architekt s autorizaci pro obor
architektura nebo s autorizaci se vSeobecnou pusobnosti (splfiujici podminky pro autorizaci ve vSech
oborech podle § 4 odst. 2 autorizaniho zakona). Autorizovany inZenyr (napf. s autorizaci pro obor
pozemni stavby) ani autorizovany technik poZadavek stanoveny v soutéZnich podminkach pro u&ast
v soutézi podle autorizacniho zakona nesplfuje. V pfipadé zahrani¢nich dodavatell je v§ak rozhodné
pravo statu, jehoZ je dodavatel ob&anem nebo v némZz ma své sidlo, a které upravuje vykon
pusobnosti autorizovanych osob.

Please can you explain contest terms and conditions in section 4.1:

f) are chartered architects with authorizations for the field of architecture or with general
competence pursuant to Act No. 360/1992 Coll., on the pursuit of the chartered architect
profession and the chartered engineer and technician active in construction profession, as
amended, or chartered architects under the law of the State of which they are citizens or where
they have their residence.

Can someone participate in competition while being chartered engineer according to law of
country of its origin? The issue is Slovakian authorization — chartered civil engineer — building
structures — A1.
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- In paragraph 4.1 f) of the tender terms and conditions it is required that the supplier is an authorised
architect with the authorisation in architecture or with general authorisation according to the Act no.
360/1992 Sb., On performance of authorised architects and engineers and technicians performing
construction activities, as amended (Authorisation Act); or the supplier can be an authorised architect
according to the legislation of the state of person's citizenship or registered seat. The Authorisation
Act distinguishes the following types of authorised persons: authorised architects, authorised
engineers and authorised technicians. Therefore, according to the requirements of the contracting
authority, the prerequisite according to the Authorisation Act is fulfilled only by authorised architects
with authorisation for architecture or with general authorisation (complying with the conditions of
authorisation in all disciplines according to the Authorisation Act, section 4, paragraph 2) Neither
authorised engineers (e.g. with authorisation for building structures) nor authorised technicians do not
comply with the requirement of the tender terms and conditions for participation according to the
Authorisation Act. However, in the case of foreign suppliers, is decisive the law governing the
performance of authorised persons in the state of which is the supplier citizen or in which has its
registered seat.

4. Je nutno zachovat nadzemni ¢ast kolektoru ve stavajici podobé, tzn. pfipadné ji v navrhu
obestavét s 1,5 m "ochrannym pasmem" kolem stavajiciho objemu? P¥i¢i se to architektonické
logice; ma tento pozadavek néjaky pravni €i technicky smysl|?

- Ano, je nutno zachovat nadzemni ¢ast kolektoru ve stavajici podobé. Je zadouci tento vstupni objekt
integrovat do navrzené stavby. Je nutno nadzemni Cast kolektoru obestavét s 1,5 m ochrannym
pasmem.

Is it necessary to preserve the above-ground part of the underground collector as it is now, i. e. to

enclosed it while respecting its 1,5 m of protective zone? It is against the architectural logic. Is

there any legal or technical reason for this requirement?

- Yes, it is necessary to preserve the aboveground part of the utility corridor in the existing state. It is
desirable to integrate this entrance object in the building design. The aboveground part has to be
surrounded by the construction and 1.5 m protection zone has to be respected.

5. Ve stavebnim programu jsou rozdéleny funkce budovy po podlazich (1.NP obchody, 2.NP
kancelare, 3+ byty). Je nutno pifedepsanou podlaznost dodrzet? Z hlediska oslunéni byta si lze
predstavit optimalnéjsi rozdéleni podlaznosti stavebniho programu.

- Ano, je nutné dodrZet rozdéleni funkci dle stavebniho programu.

The construction program separates different building functions floor by floor (15t floor —
commercial, 2" floor — office, 3" + residential). Is it necessary to keep it this way? It is possible to
imagine more optimal way of function distribution considering insolation of flats.

- Yes, itis necessary to comply with the functions defined in the construction program.

6. K éemu pfesné slouzi nadzemni objekt kolektoru na p.é. 28 ? Lze doplnit jeho stavebni
dokumentaci? Je mozné funkci tohoto objektu resit v ramci navrhu reseni jinym zpisobem?

- Jedna se o vstupni objekt do kolektoru o 3 podzemnich a 1 nadzemnim podlazim opatfenym
vytahem.

- Stavebni dokumentace objektu podzemniho kolektoru nebude doplnéna. Pro ucely vypracovani
studie jsou postalujici udaje obsaZené ve vyjadieni spravce Ostravské komunikace, a.s. (situace,
fez), které souCasné stanovuje podminky pro umisténi zakladovych konstrukci a dalSi prostorové
vztahy mezi navrhovanou stavbou a stavajicim objektem kolektoru.

- Ne, tento objekt musi byt zachovan s ohledem na vyjadfeni jeho spravce.

What is the exact purpose of the above-ground part of the underground collector on the plot n°

28? Is it possible to provide its layouts? Is there a possibility to propose a different design

solution which would respect its current purpose?

- Itis an entrance object of the utility corridor. It has 3 underground floors and one aboveground floor
with a lift.

- The construction documentation of the underground corridor object will not be provided. The data
provided in the statement (layout, section view) of the administrator — Ostravské komunikace a.s. are
sufficient for the preparation of the study. At the same time, the statement defines the conditions for
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placement of foundation constructions and other spacial relations between the proposed construction
and the existing corridor object.
- No, with respect to the administrator's statement, this object must be preserved.

7. Mlze byt povinna perspektiva na plakatech umisténa jako jedna z mensich vizualizaci, nikoliv
tedy jako hlavni zakres, jak je to zobrazeno v doporu¢eném rozvrzeni plachty?
- Ne, nemuze.

Is it possible to use a snapshot to draw a mandatory perspective as a smaller complementary one
contrary to suggested panel’s layout?
- No, itis not possible.

8. Muzete uvést stanovisté a ohniskovou vzdalenost povinné zakresové fotografie?
- Bohuzel gps soufadnice stanovisté nejsou znamy.
- Ohniskova vzdalenost je 24mm.

Can you specify the post from which was taken a snapshot to draw a mandatory perspective and
its focal distance?

- Unfortunately, the GPS data of the post is unknown.

- Focal length is 24mm.

9. Je mozno odstranit ¢i jinak osetfit strom rostouci pfed vstupem do podzemniho kolektoru tak,
aby nezasahoval do feSené parcely?
- Ano, stavajici strom Ize odstranit.

Is it possible to cut down the tree growing in front of the entrance to the underground collector or
treat in a different way?
- Yes, the existing tree can be removed.

10.Jsou vnéjSi/nevytapéné prostory, napf. balkény/zimni zahrady, zapocitavany do obytné plochy
byta?
- No, they are not.

Are external/unheated spaces i.e. balconies/winter gardens included within the apartment areas
given?
- No, they are not.

11.Jakym zplGsobem je definovana ,,uzitna plocha“ vymezenych bytt?
- Uzitna plocha bytl se méfi uvnitf vnéjSich stén, ale nezahrnuije:

e konstrukéni plochy (napf. plochy komponent, které vytyCuji hranice stavby, podpéry, sloupy, sloupky,
Sachty, kominy),

o funk&ni plochy pro pomocné vyuZiti (napf. plochy, kde jsou umisténa zafizeni topeni a klimatizace
nebo energetické generatory).

Soucasti celkové uzitné plochy bytu jsou plochy pouzivané jako kuchyné, obyvaci pokoje, loznice

a mistnosti s pfislusenstvim, sklepy.

(definice vychazi z nafizeni komise (ES) ¢. 1503/2006 ze dne 28. zafi 2006)

How is 'maximum useful area’ for the apartments defined?
- The useful floor area of a flat is measured within its external walls, excluding:
e construction areas (e.g. areas of demarcation components, supports, columns, pillars, shafts,
chimneys),
e functional areas for ancillary use (e.g. areas occupied by heating and air-conditioning installations, or
by power generators).
The part of the overall useful area of a flat includes the area used for kitchens, living rooms, bedrooms
and ancillary rooms, cellars.
(definition according to Commission Regulation (EC) No 1503/2006 of 28 September 2006)

12.Muzete, prosim, potvrdit standardy v oblasti méreni ploch, které se vztahuji k tomuto projektu?
- Viz odpovéd na dotaz €. 11
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Please confirm the area measure standards that should be applied to this project?
- See the response to question no. 11

13.Je dan cilovy pocet byti, popf. je stanoven Net to Gross efficiency pro residenéni a komeréni ¢ast
projektu?
- Ne, neni.

Is there a target number of apartments, or Net to Gross efficiency for the residential and
commercial components of the project?
- No, there is not.

14.Jaké mnozstvi parkovacich mist je pozadovano pro zadanou rezidenéni a komeréni ¢ast? Napfr.
jedno parkovaci misto pro kazdou bytovou jednotku?
- Mnozstvi parkovacich mist se uréuje dle bodu 14 (Dopravni plochy) CSN 73 6110 Projektovani
mistnich komunikaci.

What number of parking spaces is required for residential and commercial parts of the brief? For

example one car park space for each residential unit?

- The number of parking spaces is determined according to section 14 (Traffic areas) of CSN 73 6110
Design of Urban roads.

15.Muzete, prosim, objasnit poradové cislo, které musime vyplnit v levém dolnim rohu panelu (6.6.1b
and 6.3.1b)? Jakou velikost ma mit text ve spodni ¢asti paneli?

- V8echny ¢&asti soutézniho navrhu uvedené v €lanku 6 odst. 6.1 — 6.5 téchto soutéznich podminek
(panely, textova ¢ast, obalka ,AUTOR") budou oznaceny v levém dolnim rohu rameckem 3x3 cm, do
kterého u€astnik umisti pofadové Cislo ¢asti navrhu dle seznamu, ktery je soucasti textové ¢asti;
napf. panel 01 — poradové Cislo 1, panel 02 - pofadové Cislo 2, textova ¢ast - porfadové Cislo 3,
obalka ,AUTOR" — pofadové Cislo 4 (pofadi je ponechano na soutézicich)

- Velikost textu neni soutéznimi podminkami pfedepsana.

Please can you explain the serial number that we must enter on the bottom left of the panels

(6.6.1b and 6.3.1b) this is not clear. What size should the text at the bottom of the panels be?

- All components of the Contest Proposal referred to in Article 6, paragraphs 6.1 - 6.5 of these Contest
Terms and Conditions (panels, text part, the "AUTHOR" envelope) shall be marked 3x3cm blank
frame in the lower left-hand corner, where the Contestant enters the serial number of the Contest
Proposal component according to the list included in the text part; for example panel 01 — serial
number 1, panel 02 — serial number 2, text part — serial number 3, the "AUTHOR" envelope — serial
number 4 (the order is left to the competitors)

- The size of the text is not prescribed by the Contest Terms and Conditions.

16.MGzete, prosim, doplnit kratky popis funkce podzemniho kolektoru a co je tfeba pro jeho
zachovani v anglic¢tiné, nebot’ toto neni zfejmé z podkladd v anglickém jazyce?
- Vyjadfeni dotéeného spravce infrastruktury Ostravské komunikace a.s. ke kolektoru je poskytnuto
v anglickém jazyce jako pfiloha tohoto vysvétleni soutéznich podminek.

Please could you give, in English, a short description of the function of the 'underground

collector' and what is required for its conservation? This is not clear in the English

documentation.

- The statement of the utilities' administrator Ostravské komunikace a.s. to the utility corridor is
provided in English as an annexe to this explanation of the tender terms and conditions.

17.Je mozné nad ramec zadaného rozvrzeni panelii doplnit o dodateéné informace, napf. ftfi
vizualizace v horni ¢asti 2. panelu namisto dvou?
- Ano, je. Soutézni podminky v bodé 6.2 stanovuji povinny obsah soutéznich paneld, pficemz dalSi
obsah paneltl ponechava na Uvaze UcCastnika. Dle bodu 6.2.3 Uspofadani soutéZnich panelll je
doporuceno provést dle P.07 Vzory soutéznich panelt (doporu€eno, tedy neni zavazné).

In addition to the suggested layout of the panels can additional information be added - for
example 3 visualisations at the top of Board 2 rather than two?
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- Yes, it can. Section 6.2 of Contest Terms and Conditions states mandatory content of panels. Any
additional information is left at contestant’s discretion. 6.2.3 It is recommended to arrange the contest
panels according to P.07 Examples of Contest Panels (recommended — not obligatory).

18.Ma byt soucasti panelti i néktera A4 textové casti?
- Ne, nemusi byt. SoutéZni podminky v bodé 6.2 stanovuji povinny obsah soutéznich panell, pficemz
textova Cast je ponechana na Uvaze ucastnika.

Should any text be included from the A4 document on the panels?
- Ne, it is not required. Section 6.2 of Contest Terms and Conditions states mandatory content of
panels. Text part of panel is left at contestant’s discretion.

19.Muzete, prosim, definovat klicova témata, ktera maji byt popsana v textové ¢asti?
- Zavazny obsah textové Casti je stanoven v bodé 6.3 soutéznich podminek s odkazy na pfislusné
pfilohy. KliCova témata textového vyjadfeni navrhu nejsou stanovena a jsou tak zcela ponechana na
Uvaze ucastnika.

Please can you define any key subjects that should be described in the text document?

- Mandatory content of text part is stated in section 6.3 of Contest Terms and Conditions with respective
references to attachments. There is no key subject for text summary of the Contest Proposal. Its
content is at contestant’s discretion.

20.Je prijatelna plocha ¢i jina forma stfechy, ktera nebude viditelna z Grovné parteru?
- Ktéto otazce se vyjadiuji regulaéni podminky (pfiloha & P.09 Regulaéni podminky UHA a SR)
v bodé Il odst. - vySka objektu a tvar stfechy, fasada.

Is a flat, or if the roof form not visible from street level, acceptable?
- This question is addressed in the regulatory conditions (Annex no. P.09 Regulatory conditions UHA
and SR) in paragraph lll, art. — The height of the object and shape of the roof, fagade.

21.Mazete potvrdit, zdali maximalni vy§ka budovy ¢€ini ,,pfizemi + 4 patra“ nebo ,,pfizemi + 5 pater“?

Sousedni budovy Ize popsat obéma zplUsoby — sousedni budova 50 dle katastralni mapy jako

»pFizemi + 5 pater*.

- Maximalni vySka budovy neni stanovena po¢tem podlazi. K otazce vySky budovy se vyjadiuji
regulaéni podminky (pfiloha &. P09 Regulaéni podminky UHA a SR) v bodé& Ill odst. - vy$ka objektu a
tvar stfechy, fasada. VysSka budovy je dale upfesnéna rozhodnutim organu statni pamatkové péce
(pfiloha €. 11 Vyjadreni dotenych vlastnikd siti a DOSS), které uvadi: ,Maximalni vySka korunni
rimsy zamySlené zastavby bude shodna s vySkou sousedniho domu ¢p. 285 na ulici 28.fijna 13 v k.a.
Moravska Ostrava (pozn. vySka korunni fimsy cca 19,3 m, vyska hfebene ustupujiciho podlaZi cca
22,5 m) a architektonické napojeni zamyS$lené zastavby na dim ¢p. 285, na ulici 28.rijna 13 a dim
€p.89, na ulici Kostelni 13 v k.u. Moravska Ostrava bude provedeno takovou formou, ktera povede
k citlivému navazani hmot.

Please confirm if the maximum building height is Ground+4 storeys or Ground+5 storeys. The

nelghbourlng buildings can be described as both - G+5 for building 50 on the Cadastral map.
Maximum height of the building is not defined by the number of floors. Heigh of the bundlng is
addressed in the regulatory conditions (Annex no. P.09 Regulatory conditions UHA and SR) in
paragraph lll, art. — The height of the object and shape of the roof, facade. The height of the building
is further specifies in the demission of national heritage protection authority (annexe no. 11 The
opinion of affected network owner and DOSS) which states the following: “Maximum height of the
planned building's principal moulding is identical with the height of the neighbouring house, no. 285,
located on 28. fijna street 13, c.a. Moravska Ostrava (note. heigh of principal moulding is approx.
19.3 m, The roof ridge height of the receding floor is approx. 22.5 m) and the architectonic connection
of the planned construction to the house, no 285, located on 28. rijna street 13 and the house, no.
89, located on Kostelni street 13, in the c.a. Moravska Ostrava will be made in a way allowing
sensitive connection of the materials.

22.Co je minéno ,,moznosti napojeni dalSiho objektu podél ul. Biskupské“ ve 3. ¢asti regulaénich
podminek?
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-V bodé lll v odst. - zastavéni pozemku regula¢nich podminek (pfiloha ¢. P.09 Regula¢ni podminky
UHA a SR) se jedna o chybu v textu. Véta: ,Objekt bude koncipovan jako narozni s moZzZnosti
napojeni dalsiho objektu podél ul. Biskupské®“.do textu nepatfi. Omlouvame se za tuto chybu.

What is meant by 'possibility to connect another building along the Biskupska Street.' in section

3?

- There is a mistake in the text of the regulatory conditions in paragraph Il — building activity on the plot
(annexe no. P.09 Regulatory conditions UHA and SR). The sentence: “The the object will be
designed as a corner building with the possibility of connection to another object along Biskupska
street” does not belong to the text. We apologise for this mistake.

23.Pokud se budeme v zasadé drzet rozvrzeni paneld, mizeme zménit proporce jednotlivych

vyobrazeni? Napf. situacni vykres v méritku 1:500 na 2. panelu mize byt étvercového formatu a

poskytnout misto pro doplnujici informace. Jiny pomér stran situaéniho vykresu by byl

smysluplInéjsi v kontextu navrhu. Prosime o potvrzeni, nebot’ rozvrzeni paneli je velmi konkrétni.

- Dle bodu 6.2.3 Usporadani soutéznich panell je doporu¢eno provést dle P.07 Vzory soutéZnich
paneld (doporuéeno, tedy neni zavazné).

If we follow the layout the panels in principle can we change the proportion of the images? For

example the 1:500 site plan on board 2 could be more square in format and allow space to the

side for further information. A different proportion of the site plan would also allow a better sense

of the context for the project. Please confirm as the template is very precise.

- 6.2.3 It is recommended to arrange the contest panels according to P.07 Examples of Contest Panels
(recommended — not obligatory).

24.Dotaz k podkladu P-09 — regulaéni podminky: Uvedeno je: ,,nové navrzeny objekt nepresahne

vysku stiresniho hiebene sousednich objektli“. Znamena to, Ze neni nutné fimsou nového objektu

navazovat na fimsu sousednich objektl, novy objekt tedy mize mit fimsu ve vysce hiebene

sousednich objekti? Které objekty, od nichz se vysSka hiebene odvozuje, jsou v tomto pripadé
mysleny jako sousedni? Pouze uvedené ¢.p. 285 (28. rijna) a ¢.p. 89 (Kostelni), nebo i dalsi, napfr.

- Nikoliv, vy8ka zamyS$lené zastavby je dale upfesnéna rozhodnutim organu statni pamatkové péce
(pfiloha €. 11 Vyjadfeni dotenych vlastnikl( siti a DOSS), které uvadi: ,Maximalni vySka korunni
fimsy zamy$lené zastavby bude shodna s vySkou sousedniho domu ¢p. 285 na ulici 28.Fijna 13 v k.4.
Moravska Ostrava (pozn. vyska korunni fimsy cca 19,3 m, vySka hfebene ustupujiciho podlazi cca
22,5 m) a architektonické napojeni zamyslené zastavby na dum &p. 285, na ulici 28.rijna 13 a dim
€p.89, na ulici Kostelni 13 v k.u. Moravska Ostrava will be made in a way allowing sensitive
connection of the materials”. Above the principal moulding only a roof or roof extension respecting
fictional roof levels following the roofs of neighbouring objects can be constructed.

Question regarding P-09 Regulatory Conditions stating the following: “the newly designed
building shall not exceed the height of the roof ridge of the neighbouring buildings.” Does it mean
it is not necessary to respect the height of the cornice of the neighbouring buildings and
proposed building might have its cornice up the roof ridge of the neighbouring buildings? Which
particular buildings are considered neighbouring? Are these only buildings No. 285 at the street
of 28. fijna and No. 89 at the Kostelni street or any others?

- No, the height of the planned building is further specified in the decision of national heritage
protection authority (annexe no. 11 The opinion of affected network owners and DOSS) which states
the following: “Maximum height of the planned building's principal moulding is identical with the height
of the neighbouring house, no. 285, located at 28. fijna street 13, c.a. Moravska Ostrava (note. heigh
of principal moulding is approx. 19.3 m, The roof ridge height of the receding floor is approx. 22.5 m)
and the architectonic connection of the planned construction to the house, no 285, located on 28.
fijna street 13 and the house, no. 89, located on Kostelni street 13, in the c.a. Moravska Ostrava will
be made in a way allowing sensitive connection of the materials”. Above the principal moulding, only
a roof or roof extension respecting fictional roof levels following the roofs of neighbouring objects can
be constructed.
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25.Dotaz k podkladu P-09 — regulaéni podminky: Uvedeno je: ,,Dostavba bude vySkové navazana na

objekty €. p. 285 na ulici 28. Fijna a ¢. p. 89 na ulici Kostelni.“ Lze blize upresnit pojem ,,vySkové
navazana“? Ma byt navazano pouze fimsou, pripadné hfebenem? Nebo ma byt navazano napr. i
vyskou parteru nebo nééim jinym? V pripadé navazani na objekt ¢. p. 285 na ulici 28. Fijna, ktery
kon¢i vyraznou fFimsou a lehce ustoupenym podlazim, je pozadovano navazani na vyraznou fimsu
nad predposlednim podlazim nebo ma byt néjak navazano na ustoupené podlazi?

- Viz odpovéd na dotaz ¢. 21 a €. 24

Question regarding P-09 Regulatory Conditions stating the following: “The annex height will
correspond to buildings No. 285 at the street of 28. fijna and No. 89 at the Kostelni street.” Can
you specify the part ,height will correspond“? Should the annex height correspond to
neighbouring buildings cornices or roof ridges? Should the annex respect other neighbouring
buildings proportions such as ground floor height or something else? Is referential height of the
building No. 285 at the street of 28. fijna its cornice or its receding upper floor?

- See the responses to questions no. 21 and 24

26.Dotaz k podkladu P-09 - regulaéni podminky. Mize byt novy objekt v éastech, které pfimo

nehranici s bezprostiedné sousedicimi stavbami (€.p 285, 28. fijna a €.p. 89, Kostelni) vy3ssi nez

tyto bezprostiredné sousedici objekty? Tzn., mlize, byt novy objekt v nékteré své casti vyssi nez

vySka stfeSniho hiebene sousednich objektd, bude-li to nalezité zdivodnéno? Pokud i pres
pripadnou zapornou odpovéd na tuto otazku bude novy objekt v nékteré své casti vyssi nez
sousedni objekty, bude toto diivodem pro vylouceni navrhu ze soutéze?

- Viz dotaz &. 21 a 24. Dopliiujeme, Ze podklad P.09 Regulaéni podminky UHA a SR je dle bodu 2.2.1.
soutéznich podminek zavazny a je nutné jej dodrzet. Pokud uc€astnik soutéZze v soutéznim navrhu
nesplni zavazné pozadavky uvedené v odst. 2.2.1 a 2.2.2, porota vyfadi jeho navrh z posuzovani a
zadavatel jej vyloudi ze soutéze.

Question regarding P-09 Regulatory Conditions — Is it possible that some nonadjacent parts of

contest proposal building exceed the height of the neighbouring buildings, if properly justified? If

the answer is negative yet some parts of contest proposal building exceed the height of the
neighbouring buildings, will it be the reason to exclude contestants from the contest?

- See questions no. 21 and 24 We add that the document P.09 Regulatory conditions UHA and SR is
according to the tender conditions binding and must be complied with. If in his tender proposal the
tender participant does not comply with the binding requirements of the articles 2.2.1 and 2.2.2, the
evaluation panel excludes the proposal from the tender.

27.Je pozadovano néjaké konkrétni vyskové / tvarové navazani na objekt ,,Méstska brana“?

- Ano, viz. bod Ill odst. - vySka objektu a tvar stfechy, fasada regula&nich podminek (pfiloha &. P.09
Regulagni podminky UHA a SR).

Is it required to specifically respect the height or shape of building “Méstska brana”?
- Yes, see the regulatory conditions, paragraph lll, art. — height of the object and roof shape, facade
(annexe no. P09 Regulatory conditions UHA and SR).

28.Je znam stav stavajicich stromli v feSeném uUzemi, nebo na jeho hranici a existuje néjaké

doporucéeni nebo pozadavek na jejich zachovani, kaceni?
- Ne, neni znam stav stavajicich stromu v feSeném Uzemi.
- Na pozemku 4235/1 je strom, ktery je mozZné skacet.

Is the health condition of the existing trees known in the area or at its borders? Is there any
recommendation or requirement to preserve or cut them?

- No, the condition of existing trees in the respective area is unknown.

- Atthe land plot 4235/1, there is a tree which can be cut down.
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29.Je mozné upresnit zakladové podminky mista, napfiklad z inzenyrsko-geologického prizkumu?

hloubka nebo podlaznost podsklepeni?

- Na zakladé tohoto dotazu doplfuje informaci v podobé zjednoduSeného popisu inZenyrsko-
geologické poméru:
Pfimé pfedkvartérni podlozi zajmového Uzemi tvofi sedimenty terciérniho stafi (miocén). Jedna se
pfevazné o miocenni vapenité jily zelenosedé az modrosedé barvy. Misty jsou v podlozi kvarternich
miocennich sedimentl jemnozrnné pisky. Povrch miocennich sedimentl je nepravidelné zvinén
vrozmezi 202 — 206 m n.m., pfiemz lze pozorovat uklon povrchu miocennich hornin severnim
smérem.
Kvarterni pokryv je tvofen komplexem fluvialnich sedimentt udolni terasy feky Ostravice. V nadlozi
se pohybuje v rozmezi 3,5 — 6,5 m. Mocnost §térkd Udolni terasy narlistda SZ smérem. V nadlozi
Stérk( vystupuji jemnozrnné sedimenty udolni terasy, jeZ jsou tvofeny pfevazné proménlivé piscito-
jilovitymi a prachovitymi hlinami. Vrstva jemnozrnnych fluviadlnich sediment( neni misty vyvinuta.
V nadlozi komplexu fluvidlnich sedimentl se nachazeji antropogenni navazky o promeénlivé mocnosti.
Vrstva navazek misty nahrazuje i celou polohu piscito-jilovitych hlin.
Fluvialni sedimenty udolni terasy feky Ostravice vykazuji facialni nestalost v horizontalnim i
vertikalnim sméru, pficéemz néktery ¢len, resp. Vice ¢lenl, mize ve vrstevnim sledu lokalné chybét.

- Sousedni stavby s €. p. 89 a &. p. 285 ¢itaji po jednom podzemnim podlazi, s Urovni zakladové spary
3,4 resp. 3,9 m.

Can you precise local geotechnical conditions, e.g. from a geotechnical survey? Is there any

information about underground structures of the neighbouring buildings, e.g. depth of

foundations, depth or number of underground floors?

- Based on this question, we provide additional information — simplified description of construction-
geological conditions:
The direct pre-Quaternary bedrock of the relevant area comprises of the Tertiary sediments (the
Miocene). There are mainly Miocene lime-rich clays of green-grey to blue-grey colour. There are also
occasional fine-grain sands in the Quaternary Miocene sediment bedrock. The surface of the
Miocene sediments is irregularly undulating, ranging from 202 to 206 m above the sea level; there
can be identified an incline of the Miocene layer to the North.
The Quaternary cover consists of fluvial sediments of the valley terrace of Ostravice river. In the
overlying bed of Miocene layer, there are arenaceous and soil-arenaceous gravels of irregular width
ranging from 3.5 to 6.5 meters. The width of the valley terrace gravels increases in the NW direction.
In the gravels' overlaying bed there are fine sediments of the valley terrace which mainly consist of
varied arenaceous-argillaceous and dusty soils. The fine layer of fluvial sediments is not developed
in some places. In the overlying bed of the complex of fluvial sediments, there are anthropogenic
backfills with variable width. In some places, the backfill layer completely replaces the arenaceous-
argillaceous soils.
The fluvial sediments of the Ostravice river valley terraces show facial instability both in horizontal
and vertical direction and some elements or can be missing in some locations of the layering.

- The neighbouring constructions no. 89 and 285 have one underground floor each, the footing base is
3.4 and 3.9 m respectively.

30.Na kolik je zavazny pozadavek na situovani sklepnich kéji do podzemi? Bude situovani vSech
nebo i jen nékterych sklepnich kéji do jinych nez podzemnich podlazi divodem pro vyloucéeni
navrhu ze soutéze nebo snizeni jeho hodnoceni?
-V tomto konkrétnim pfipadé je soutézicim umoznéna vétsi volnost pfi umistovani servisnich ploch
jako jsou napfiklad sklepni koje.

How engaging is the requirement regarding basement boxes for apartments? Can some part of

them be situated somewhere else in a contested proposal? If so, will this be a reason to exclude

contestant from the contest or to impact evaluation of his contest proposal negatively?

- In this specific case, the participants have more freedom in deciding the locations of service areas
such as cellar cubicles.
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31.Je nutné pro prokazani provozuschopnosti navrhu resit a v soutéznim navrhu predlozit dispozice
byt( a kancelafi v€etné zafizovacich predméti?
- Umisténi zafizovacich pfedmétl je integralni souéasti navrhu a absence jejich zobrazeni je matouci.

Is it necessary to prove contest proposal operability by including flat and office furnishing into
layouts?
- Placement of office furnishing is an integral part of the proposal and its absence would be confusing.

32.Vbodu 2 soutéznich podminek je uvedeno: ,zadavatel pozaduje v soutéznich navrzich
feSit...komeréni prostory parteru“. Tim je mySleno podrobné feSeni dispozice vé. vybaveni
nabytkem, nebo je tim mysleno pouze situovani komerénich ploch do parteru objektu?
- Ano, je tim mySleno pouze situovani komer&nich ploch do parteru objektu.

Section 2 of contest terms and conditions states following: “The Promoter requests the Contest
Proposals address the following: ... commercial areas in the parterre.” Does it mean a detailed
layout including furnishing must be elaborated or you just do require commercial areas in the
ground floor?

- Yes, by this is only meant locating of commercial areas in the parterre of the object.

33.Je mozné, zejména u panelu ¢é. 2 zvolit i jiné usporadani kresby na panelu? Podkres
ortofotomapou v pfipadé puadorysii podlazi je povinny?

- Soutéznimi podminkami je v bodech 6.2.1 a 6.2.2 stanoven zavazny obsah jednotlivych paneld.
Vzory soutéznich panell dle P.07 predstavuji pouze doporuéené usporadani jednotlivych grafickych
vyjadfeni pozadovanych na konkrétnich panelech, a proto je mozné si usporadani kresby na panelu
pFizplsobit. Podkres ortofotomapou v pfipadé pudoryst podlazi je pouze ilustrativni, grafické
ztvarnéni je ponechano na zvazeni samotnym Gcastnikim soutéze.

Is it possible to adjust especially layout of board n°2? In case of floor layouts is ortophotomap

background obligatory?

- In paragraphs 6.2.1 and 6.2.2. the tender terms and conditions determine the binding content of each
board. The templates of tender boards according to P.07 only show the recommended layout of
graphics required in specific boards; therefore, it is possible to modify the arrangement of the drawing
on a board. The orthophoto map background at floor plans is only illustrative; the graphics solution is
to be decided by each tender participant.

34.Je mozné umistit ¢ast parkovacich stani (zejména pro potieby komerce v 1np) podél ulice
Biskupska na ukor stavajiciho chodniku?
- Toto neni mozné.

Is it possible to situate parking places especially for commercial areas in the ground floor along
Biskupska Street by narrowing existing sidewalk?
- This is impossible.

35.Je nutné uvazovat s kotvenim troleji na fasadu nové umistovaného objektu, nebo budou
prednostné zachovany stavajici sloupy?
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym Gcastnikim soutéze.

Is it necessary to take in account trolley wire anchoring on contest proposal building fagade or
the existing trolley poles must be preferentially preserved?
- This decision is to be made by the tender participant.
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36.Stavajici vstupni objekt kolektoru ma byt zachovan. Dle vyjadreni prislusného spravce zadavatel
predpoklada a akceptuje feSeni, kdy za podminek uvedenych spravcem bude tento objekt
»integrovan“ do objemu nové navrhované stavby?
- Viz odpovéd na dotaz €. 4

The existing entrance object is to be preserved. According to the statement of the respective
administrator the contracting authority supposes and accepts the solution when, according to the
contditons of the administrator, this object is to be integrated into the volume of the proposed
construction?

- See the response to question no. 4

37.Je mozné uvazovat s prelozkou vedeni PODA? Z vyjadreni spravce toto neni ziejmé.
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym ucastnikim soutéze.

Can we take into account relocation of PODA wire? Its statement is not clear.
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym Ucastnikim soutéze.

38.Je mozné navrhnout i byt(y) vétsi nez 3+kk(3+1)?

- P¥i dodrzeni stavebniho programu je vhodné, aby soutézici prokazal moznost snadného a ucelného
slucovani/déleni bytovych jednotek dle koncepce tzv. Life-time housing (celozivotniho bydleni), ktera
zohledriuje rdzné naroky na bydleni v rdznych Zivotnich fazich uzivateld domu (pfedpoklada splnéni
veskerych dotéenych zakonnych a normovych ustanoveni jak plvodni tak i nové vzniklé jednotky,
pficemz vychozi stav musi byt v souladu s pozadavky stavebniho programu soutéze).

Is it possible to include in contest proposal flats larger than 3+kk(3+1)?

- Within the compliance with the construction program, it is desirable that the tender participant proves
possibility of easy and reasonable combining/dividing of flats according to so-called Lifetime housing
concept; this philosophy respects various housing requirements in different life stages of the house
users (full compliance with legal provisions and standards is expected both in the case of original and
newly modified flats; the original conditions of the flats must comply with the requirements of the
tender construction program).

39.Dle platného uzemniho planu je cela parcela 4235/1, tedy i €ast se vstupnim objektem kolektoru,
ve funkéni plose ,pozemni komunikace vé. tramvajového pasu“, ktera dle textové é&asti UP
neumoziuje jiné vyuziti nez technicka infrastruktura, protipovodiiova opatieni, travni porosty.
Znamena to, ze tedy neni mozné umistit navrhovany bytovy dim a ani jeho €ast v podobé
pfemosténi stavajiciho vstupniho objektu koridoru nad tuto €ast parcely 4235/1? Tzn., neni mozné
v této ¢asti dodrzet pevnou uliéni stavebni ¢aru stanovenou regulaénimi podminkami, protoze by
navrhovana stavba byla v rozporu s plathym Uzemnim planem?
- Vyuziti pozemk(l pro tuto soutéz je zavazné definovano stavebnim programem a regulaénimi
podminkami. K této otdzce se vyjadfuji jasné regulaéni podminky (pfiloha & P.09 Regulaéni
podminky UHA a SR) v bodé Il odst - Zp(isob vyuZiti Gzemi podle Gzemniho planu, popis lokality

Lot n°4235/1, which includes entry building of underground collector, is according to the current

Development (Zoning) Plan part of the zone “road network including tram lane.” This zone does

not allow other land use except infrastructure, flood control measures, lawn. Does it mean it is not

possible to situate contest proposal building, not even its part, as a span over the entry of
underground collector on this part of lot? le. is it impossible to abide by the Regulatory

Conditions, specifically the street building line, because it would mean conflict with the

Development (Zoning) Plan?

- The binding way the lots are going to be used is defined in the construction program and regulatory
conditions. This question is clearly addressed by the regulatory conditions (annexe no. P09
Regulatory conditions UHA and SR), paragraph Il, art. — The way of using the area according to the
zoning plan, description of the locality.
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40.Jsou u navrhované stavby nutna néjaka protipovodnova opatreni? Jsou stanoveny néjaké
koeficienty vyuziti reSenych ploch (koeficient zastavéni, podlaznosti, zelené apod.)?
- Ne, nejsou.
- Ne, nejsou.

Is there any necessary flood control measure required? Are there any given coefficients (built-up
area, number of floors, greenery,...)?

- No, there are not.

- No, there are not.

41.U kterych siti zasahujicich do €asti vymezené pro stavbu bytového domu je mozné uvazovat s
prelozkou mimo ptdorys domu?
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym uc¢astnikim soutéze.

Which parts of technical infrastructure located on contest proposal building site are suitable to be
relocated?
- This decision is to be made by the tender participant.

42.V jaké hloubce se nachazi vlastni téleso podzemniho kolektoru a jaké ma vnéjsi rozméry? Je
mozné prubéh kolektoru dodat v digitalni podobé?
- Vnéjsi rozméry a digitalni zakres prubéhu jsou soucasti prFilohy P.08 Vykres stavajici technické
infrastruktury. Hloubka télesa kolektoru je patrna z obrazové pfilohy jeho spravce.

What is the depth of cover of underground collector and what are its outer dimensions? Can you

provide its location in digital form?

- The external dimensions and digital drawing is a part of annexe P.08 Drawing of the existing
technical infrastructure. The depth of the corridor body is visible at the annexe provided by its
administrator.

43.Je mozné uvazovat s kompletni prelozkou siti v uzké severozapadni ¢asti reSeného uzemi (Cast
narozi) mimo plochu domu?
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym u&astnikim soutéze.

Can we consider complete relocation of technical infrastructure situated in north-western part of
the contest proposal building site outside of built-up area?
- This decision is to be made based on the tender participants' consideration.

44.Je mozné uvazovat s prelozenim (znovuvybudovanim) vstupniho objektu kolektoru v jiné
vyhodnéjsi pozici v ramci pozemku nebo i zcela mimo néj?
- Ne, neni.

Can we consider relocation (replacement) of entry part of the underground collector in different
and more suitable position within the contest proposal building site or outside of it?
- No, itis not possible.

45.Domnivame se, ze vSechny byty by mély byt navrzeny se samostatnou kuchyni, tj. 1+k, 2+k, 3+k
nikoliv jako soucast obyvaciho pokoje, tj. 1+kk, 2+kk, 3+kk. Prosime o potvrzeni spravnosti tvahy.
- Obé varianty jsou dle stavebniho programu mozné.

Our understanding is that the kitchen to all apartments should be a separate room i.e. 1+k, 2+k,
3+k and not as part of the living room i.e. 1+kk, 2+kk, 3+kk. Please confirm that this is correct.
- According to the construction program, both alternatives are possible.
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46.Jakym zpUsobem jsou pocitany plochy byti ve stavebnim programu (plocha véetné pricek bez
nosnych prvk( a instalaénich jader, nebo plocha ¢ista bez pricek)?
- Viz odpovéd na dotaz ¢&. 11

How is the area of flats calculated in the construction program (area including partitions,
excluding bearing elements and installation cores of as a net surface without partitions)?
- See the answer to question no. 11

47.Je mozné umistit nebytové kancelaiské prostory jinam nez do 2.NP?
- Stavebni program je dle bodu 2.2.1. soutéznich podminek zavazny a je nutné jej dodrzet. Pokud
ucastnik soutéze v soutéznim navrhu nesplni zavazné pozadavky uvedené v odst. 2.2.1 a 2.2.2,
porota vyfadi jeho navrh z posuzovani a zadavatel jej vylouci ze soutéze.

Is it possible to situate office space outside 2" floor?

- According to paragraph 2.2.1 of the tender conditions the construction program is binding and must
be complied with. If in his tender proposal the tender participant does not comply with the binding
requirements of the articles 2.2.1 and 2.2.2, the evaluation panel excludes the proposal from the
tender.

48.Musi mit vSechny byty pristup do podzemnich garazi "suchou nohou", tzn. vnitinim schodistém
nebo chodbou bytového domu?
- Toto rozhodnuti ponechavame na zvazeni samotnym uc¢astnikim soutéze.

Is it necessary that all the flats have covered access to the garages, i.e. by internal staircases or
corridors?
- This decision is left to the discretion of the tender participants.

49.0bjekt bude koncipovan jako narozni s moznosti napojeni dalSiho objektu podél ul.
Biskupské. Jakého dalSiho objektu? Mysleno s napojenim na stavajici stitovou sténu?
- Viz odpovéd na dotaz ¢&. 22

“The building shall be conceived as a corner one with the possibility to connect another building
along the Biskupska Street.” What another building? It is meant as a connection to present
exposed gabble walls?

- See the answer to question no. 22

50.Je mozno se od uliéni ¢ary v parteru odklonit, kdyz ji zbytek hmoty domu dodrzi? A obracené, je
mozné ¢ast hmoty domu od uliéni ¢ary odklonit, kdyz ji dodrzi parter?
- Odpovéd na tento typ dotazu naleznete na konci tohoto dokumentu v poznamce.

Is it possible to propose building design with receding ground floor from street building line with
the rest of the building following it and vice versa?
- The answer to this type of questions is available in the note at the end of the document.

51.Je nutné se drzet presné layout dle grafické prilohy, nebo je mozné layout pfizplisobit a dodrzet
pouze instrukce popsané v textové ¢asti soutéznich podminek?

- Soutéznimi podminkami je v bodech 6.2.1 a 6.2.2 stanoven zavazny obsah jednotlivych panelU.
Vzory soutéznich panell dle P.07 predstavuji pouze doporu¢ené usporadani jednotlivych grafickych
vyjadfeni poZadovanych na konkrétnich panelech, a proto je mozné si jednotlivé ,layouty*
prizpUsobit..

Is it necessary to obey layouts of panels according to graphic enclosure or is it possible to adapt

it and abide only by the instruction stated in the text part of Contest Terms and Conditions?

- In paragraphs 6.2.1 and 6.2.2. the tender terms and conditions determine the binding content of each
board. The templates boards for to be used in the tender according to P.07 show only recommended
layout of graphics required on specific boards; therefore, it is possible to modify the layouts.
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52.Prosime presné specifikovat parcely, kterych se dotyka planovana vystavba bytového domu. V
podkladu P.09 (zakladni regulaéni podminky) je uvedeno, Zze vyjadreni se tyka mimo pozemky 28,
39, 40/1, 40/2, 40/3 také pozemku cCisla 4235/1. Tato parcela je ovSem ulici a v soutéznich
podminkach neni nikde plocha vystavby jednoznac¢né specifikovana. Uliéni ¢ara (udavana
regulaénimi podminkami jako pevna a neprekroc€itelna) neni tedy zcela jasna, zejména na rozhrani
parcel 28 a 4235/1. Bude prekro€eni cary freSeného uzemi z podkladu P.02 (jakkoli je nepiFesna)
davodem k vylouéeni ze soutéze?

- Dle prilohy & P09 Regulaéni podminky UHA a SR jsou vymezeny pro navrhovany objekt pozemky
parc. €. 28, 39, 40/1, 40/2, 40/3 a 4235/1 k.U. Moravska Ostrava.
- Odpovéd na tento typ dotazu naleznete na konci tohoto dokumentu v poznamce.

Please, can you specify precisely plots of the building site? In the section P.09 (Regulatory
Conditions) is stated that they concern plots n° 28, 39, 40/1, 40/2, 40/3 and also plot n°4235/1. The
last one is actually part of the street. Nowhere within Contest Terms and Conditions is specified
exact building site area. Street building line (given by Regulatory Conditions as solid and
non oversteppable) isn’t therefore completely clear, especially between plots n° 28 and 4235/1.
Can overstepping of given street building line from section P.02 (however inaccurate) be a reason
to exclude contestants from the contest?

- 39,40/1, 40/2, 40/3 a 4235/1 c.a. Moravska Ostrava.

- The answer to this type of questions is available in the note at the end of this document.

53.Je mozné ulicni ¢aru prekrocit v nadzemnich patrech arkyfem? Bude toto vést k vylouceni
navrhu?
- Odpovéd na tento typ dotazu naleznete na konci tohoto dokumentu v poznamce.

Is it possible to overstep street building line by an oriel at the level of upper floors? Will this be a
reason to exclude contestants from the contest?
- The answer to this type of questions is available in the note at the end of the document.

54.Je mozné upravit drobné geometrii kfizovatky 28. fijna a Biskupské, nebo bude tato skutec¢nost
vést k vylou€eni navrhu?
- Ano, uprava mozna je, za predpokladu, Ze soutézici dolozi soulad nové upravené geometrie
komunikace s°pfisluSnymi pravnimi pfedpisy a normami, které se na navrh pozemnich komunikaci
vztahuji.

Is it possible to slightly redesign intersection layout of the Biskuspka Street and the street of 28.

fijna or will this be a reason to exclude contestants from the contest?

- Yes, the modification is possible under the condition that the tender participant proves the compliance
of the modified road design with relevant legal provisions and norms.

55.Je mozné zvefejnit hlukovou studii a omezeni z ni vyplyvajici omezeni, zejména pro ulici
Biskupska a krizovatku Biskupské s 28. fijna?
- Hlukova studie neni pro tuto soutéz k dispozici.

Is it possible to publish a noise study report and related limitations, especially for the Biskupska
street and the intersection of the Biskuspka Street and the street of 28. fijna?
- The noise study is not available for the tender.

56.V casti 6.2.3 soutéznich podminek je formulace Uspofadani soutéznich paneld je doporuceno
provést dle P.07 Vzory soutéznich panelii. Rozumi se tim, Ze je mozné (za predpokladu dodrzeni
pozadovanych ¢asti z bodti 6.2.1 a 6.2.2) ménit pozici a velikost jednotlivych grafickych vyjadreni,
nebo je uspofadani panelil zavazné a jejich nesplnéni bude divodem k vyfazeni navrhu z
posuzovani?

- Soutéznimi podminkami je v bodech 6.2.1 a 6.2.2 stanoven zavazny obsah jednotlivych panell. Dle
bodu 6.2.3 je pouze doporu¢eno usporadat graficka vyjadreni dle P.07 Vzory soutéznich paneld.
Jiné usporadani grafickych vyjadfeni pfi dodrzeni obsahovych pozadavk( pro jednotlivé panely
uvedenych v bodech 6.2.1 a 6.2.2 nepfedstavuje poruSeni soutéznich podminek.
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Section 6.2.3 of the Contest Terms and Conditions states the following “It is recommended to

arrange the contest panels according to P.07 Examples of Contest Panels.” Does it mean it is

possible (on the presumption that point 6.2.1 and 6.2.2. will be respected) to change position and
size of particular graphic components, or is the layout of Examples of Contest Panels obligatory
and not respecting it will be a reason to exclude contestants from the contest?

- In paragraphs 6.2.1 and 6.2.2. the tender terms and conditions determine the binding content of each
board. According to paragraph 6.2.3, it is only recommended to arrange the graphic elements
according to P.07 Tender templates. A different arrangement of graphic elements, provided that the
content requirements for the panels in paragraphs 6.2.1 and6.2.2 are complied with, will not be
considered as a breach of tender terms and conditions.

57.Moznost vystavby v blizkosti kolektoru: je nutné zachovat stavajici vstupni objekt kolektoru, nebo
je mozné v ramci projektu navrhnout objekt novy jako integralni sou¢ast navrhovaného BD?
- Ano, je nutno zachovat nadzemni ¢ast kolektoru ve stavajici podobé.
- Pro ucely soutéZze neni mozné navrhnout novy objekt stavajiciho vstupu do kolektoru s ohledem na
podminky spravce objektu. Viz odpovéd na dotaz €. 4, €. 6, €. 36.

The possibility of construction activity in the proximity of the utility corridor: Is necessary to

maintain the existing corridor entrance object or is it possible to propose in the project a new

object as an integral part of the proposed building?

- Yes, itis necessary to preserve the aboveground part of the corridor in the existing conditions.

- ltis not possible to design a new object of the existing corridor entrance within the tender because of
the conditions stated by the administrator of the object. See the answers to questions no. 4, 6 and 36.

Poznamka:

Z davodu vétsiho poctu dotazi tykajicich se uliéni stavebni ¢ary pevné zde uvadime odpovéd a u
téchto dotazli odkazujeme na tuto poznamku. Uliéni stavebni ¢ara pevna je zejména z diivodu
vlastnickych vztahil neprekrocitelna smérem do verejného prostoru. Odchyleni od této éary smérem
dovnitf ponechavame na zvazeni samotnym uacéastnikim soutéze. Dvorni stavebni ¢ara je
doporudujici a je jen na soutézicich, zda ji dodrzi nebo nedodrzi.

Note:

Because of many questions concerning fixed street building line, we provide the answer here and
there is a reference to this note in answers to these questions. The fixed street building line cannot
be overstepped in a direction to public areas because of the property relations. Deviation from this
line in the inward direction is left at the discretion of the tender participants. The yard building line is
only a recommendation; the tender participants can decide to follow it or not.

Ing. Eva Seborska
vedouci odboru vetejnych
zakazek a kapitalovych ucasti

Priloha:
Vyjadreni dotéeného spravce infrastruktury Ostravské komunikace a.s. ke kolektoru v anglickém
jazyce

Annexe:
The statement of the utilities' administrator Ostravské komunikace a.s. to the utility corridor in
English
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